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1. [bookmark: _Toc126333928][bookmark: _Toc335201954][bookmark: _Toc147739116]Bendra informacija

1.1. Perkančioji organizacija (toliau – Pirkėjas)  – Šilutės rajono savivaldybės administracija, juridinio asmens kodas 18872332, adresas – Dariaus ir Girėno g. 1, 99133 Šilutė, darbo laikas I-IV 8:00 val.- 17:00 val., V 8:00 val.- 15:45 val., pietų pertrauka 12:00 val. - 12:45 val. Perkančioji organizacija nėra pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) mokėtoja.
1.2. Pirkimą perkančiosios organizacijos vardu atlieka Šilutės rajono savivaldybės centrinė perkančioji organizacija (toliau – Šilutės rajono savivaldybės CPO/perkančioji organizacija), juridinio asmens kodas 18872332, adresas – Dariaus ir Girėno g. 1, 99133 Šilutė, darbo laikas I-IV 8:00 val.- 17:00 val., V 8:00 val.- 15:45 val., pietų pertrauka 12:00 val. - 12:45 val. Sutartį pasirašys Pirkėjas. Centrinė perkančioji organizacija atliks pirkimo procedūras iki pirkimo sutarties sudarymo.
1.3. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes CPO.LT kataloge tokių paslaugų nėra.  
1.4. Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
1.5. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami.
1.6. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 4.1 punktu. Aplinkos apaugos kriterijai nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede Techninėje specifikacijoje.
1.7.  Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas. 
1.8.  Pirkime perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
1.9.  Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. 
1.10. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
1.11. Tiesioginį ryšį su tiekėjais įgalioti palaikyti:
Viešųjų pirkimų klausimais -  Viešųjų pirkimų skyriaus vyriausioji specialistė Stasė Avižinienė, tel. +370 441  79 226, el. paštas stase.aviziniene@silute.lt;
Klausimais dėl pirkimo objekto ar techninės specifikacijos – TŪM projekto koordinatorė Lina Budrikė, tel. +370  699 56233, el. paštas lina.budrike@silute.lt. 
[bookmark: _Ref39426332][bookmark: _Ref39426338][bookmark: _Toc126333929]2. Pirkimo objektas
2.1. Perkančioji organizacija numato įsigyti baldus STEAM erdvei Šilutės Martyno Jankaus pagrindinei mokyklai (su sumontavimu) (toliau – Prekės). Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede Techninėje specifikacijoje.
2.2. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas, nes šiuo pirkimu perkamos vienarūšės prekės, kurias įprastai turi vienas tiekėjas, atsižvelgiant į tiekėjo specializaciją ir suinteresuotumą atitinkamoje veikloje. Tiekėjas, pateikdamas pasiūlymą, turi siūlyti visą pirkimo dokumentuose nurodytą pirkimo objekto apimtį.
2.3. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.4. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.5. Pirkimo sutarties galiojimo terminas – sutartis įsigalioja kai abi Šalys pasirašo sutartį ir galioja iki tol, kol pirkimo sutarties galiojimas pasibaigia (visiškai įvykdomi įsipareigojimai), šalys sutaria ją nutraukti arba ji nutraukiama pirkimo sutartyje nustatytais atvejais. 
2.5.1. Prekių pristatymo ir sumontavimo terminas - 4 (keturi) mėnesiai nuo sutarties įsigaliojimo dienos.
2.6. Prekių pristatymo vieta – Šilutės Martyno Jankaus pagrindinė mokykla, Sodų g. 7, Šilutė.
2.7. Prekėms turi būti suteikiama ne trumpesnė nei 36 mėnesių garantija.
2.8. Finansavimo šaltinis – Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonės lėšomis (EGADP) ir Lietuvos Respublikos valstybės biudžeto lėšomis finansuojamas projektas Nr. 10-012-P-0001, pavadinimas „Tūkstantmečio mokyklos II“.
[bookmark: _Toc126333930][bookmark: _Ref39427921][bookmark: _Ref39427927][bookmark: _Ref39740354]3. Susitikimai su tiekėjais ir objekto apžiūra
3.1. Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.
3.2. Perkančioji organizacija nerengs objekto apžiūros.
[bookmark: _Ref39473754][bookmark: _Ref39473761][bookmark: _Ref39474188][bookmark: _Toc126333931]4. Tiekėjų pašalinimo pagrindai ir kvalifikacijos reikalavimai
[bookmark: _Hlk41039660]4.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jei taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede. 
4.2. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede. 
[bookmark: _Toc126333932]5.Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu 
5.1. Pirkimui taikomos Reglamento nuostatos. Kartu su pasiūlymu tiekėjas turi pateikti užpildytą deklaraciją dėl (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, kuri pateikta specialiųjų pirkimo sąlygų 8, 9 priede. Kilus abejonių dėl tiekėjo (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, perkančioji organizacija iš galimo laimėtojo prašys pateikti dokumentus, įrodančius deklaracijoje pateiktų duomenų teisingumą.
5.2. Perkančioji organizacija nustačiusi, kad tiekėjo pasitelktas subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, tenkina Reglamento 5 k straipsnyje nustatytus ribojimus, reikalaus tiekėjo juos pakeisti kitais, pirkimo sąlygų reikalavimus atitinkančiais, subjektais. 
[bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc126333933]6. Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui
   6.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
6.1.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede pateiktą pasiūlymo formą ir pasiūlymo priedas, parengtas pagal 6 priedo tęsinyje pateiktą formą;
6.1.2. užpildytas EBVPD (specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedas). Pasirašydamas pasiūlymą, tiekėjas patvirtina ir EBVPD tikrumą;
6.1.3. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
6.1.4. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti;
6.1.5. pasiūlymo galiojimą užtikrinantis dokumentas (jeigu reikalaujama);
6.1.6. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
6.1.7.  jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime;
6.1.8. kiti reikalaujami dokumentai.
6.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu parašu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
Gali būti pateikiami:
6.2.1. kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
6.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
6.3.  Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą. 
6.4. Bendra pasiūlymo kaina su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikštos neribojant skaičių po kablelio kiekio. 
6.5. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 
7. [bookmark: _Toc91497102][bookmark: _Toc91497103][bookmark: _Toc91497104][bookmark: _Toc91497105][bookmark: _Toc91497106][bookmark: _Ref39430768][bookmark: _Ref39430779][bookmark: _Toc126333934]Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas
7.1.  Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.
8. [bookmark: _Ref39658218][bookmark: _Ref39658226][bookmark: _Ref39658248][bookmark: _Ref39658251][bookmark: _Toc126333935][bookmark: _Ref39485250][bookmark: _Ref39485258]Elektroninis aukcionas
8.1. Perkančioji organizacija pirkime netaikys elektroninio aukciono.
9. [bookmark: _Ref39667303][bookmark: _Ref39667308][bookmark: _Toc126333936]Pasiūlymų vertinimas
[bookmark: _Hlk91157291]9.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 7 priede. 
9.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 
9.3. Perkančioji organizacija atmes tiekėjo pasiūlymą, jeigu kartu su pasiūlymu nebus pateikti šie pirkimo sąlygose reikalaujami pateikti dokumentai: specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priedo tęsinys. Kiti pasiūlymų atmetimo pagrindai nurodyti Viešojo atviro konkurso bendrųjų sąlygų 18.1. punkte.

10. [bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc126333937]Sutarties sudarymas
10.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs. Sutarties sąlygos pateikiamos Pirkimo sąlygų 10 priede „Sutarties projektas“.


__________




[bookmark: _Toc126333939]Pirkimo sąlygų 1 priedas

	Eil.Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	nurodytas skelbime 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	3.
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	10 (dešimt) dienų iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	3. 
	Perkančioji organizacija pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip:
	6 (šešių) dienų iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	4. 
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	NETAIKOMA
	

	5. 
	Perkančioji organizacija rengs susitikimus su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo
	NETAIKOMA
	

	6. 
	Tiekėjai turi pateikti prekių pavyzdžius
	NETAIKOMA
 
	

	7. 
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos
	

	8. 
	Perkančioji organizacija atsako tiekėjui, ar ji sutinka priimti tiekėjo siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per 
	NETAIKOMA
	

	9. 
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	NETAIKOMA
	

	10. 
	Perkančioji organizacija informuoja pirkimo dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	11. 
	Perkančioji organizacija pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	12. 
	Perkančioji organizacija, pirkimo dalyviui raštu paprašius, jam pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją ne vėliau kaip per
	15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos
	

	13. 
	Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	10 (dešimt) dienų nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;
15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis.
	

	14. 
	Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems pirkimo dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	15. 
	Jeigu perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą pretenziją pateikusiam tiekėjui,   suinteresuotiems pirkimo dalyviams.
	

	16. 
	Perkančioji organizacija negali sudaryti sutarties anksčiau kaip po
	10 (dešimt) dienų, nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti sutartį (o jei buvo gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš perkančiosios organizacijos pirkimo dalyviams dienos, o jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, – ne anksčiau kaip po 15 (penkiolikos) dienų.

	

	17. 
	Jeigu suinteresuotas dalyvis paprašys perkančiosios organizacijos pateikti laimėjusį pasiūlymą
	VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami papildomam terminui, jį skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą pateikimo perkančiajai organizacijai dienos iki tol, kol suinteresuotam dalyviui bus pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo paprašyta, VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami vienai darbo dienai. 

	





[bookmark: _Ref38539939][bookmark: _Ref38541068][bookmark: _Ref38885053][bookmark: _Ref38899023][bookmark: _Toc126333940]Pirkimo sąlygų 2 priedas 




TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
(pridedama)


[bookmark: _Ref38285444][bookmark: _Ref38291496][bookmark: _Toc126333941]Pirkimo sąlygų 3 priedas

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI
1. Su pasiūlymu teikiamas tik EBVPD. Perkančioji organizacija su pasiūlymu nereikalauja pateikti lentelėje nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų. Šių dokumentų prašoma tik iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą. Vis dėlto, perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą. 
2. Pašalinimo pagrindai taikomi tiekėjui (kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – visiems tos grupės nariams) ir ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi. Pašalinimo pagrindai netaikomi subtiekėjams, subteikėjams ir subrangovams, kurių pajėgumais tiekėjas nesiremia. 
3. Perkančioji organizacija tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu jis atitinka bent vieną iš pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų, išskyrus VPĮ 46 straipsnio 10 dalyje nustatytus atvejus (tačiau atsižvelgiant į VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalių nuostatas). 
4. Perkančioji organizacija, priimdama sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46  straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytais pašalinimo pagrindais, atsižvelgia į tai, ar vertinant tiekėjo patikimumą tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros proporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui, VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunkčio atveju – ar taikant šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą nebūtų reikšmingai apribota konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 ir 6 punktuose nurodytais pašalinimo pagrindais, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 ir 91 straipsnius skelbiamą informaciją.
5. Perkančioji organizacija visų pirma reikalauja tokios rūšies pažymų ir tokių dokumentinių įrodymų formų, apie kuriuos pateikta informacija Europos Komisijos informacinėje dokumentų saugykloje „e-Certis“. Lentelės ketvirtame stulpelyje nurodomi dokumentai, kuriuos turi pateikti Lietuvos Respublikoje registruoti tiekėjai. Dėl dokumentų, kuriuos turi pateikti užsienio šalių tiekėjai, informaciją Perkančioji organizacija pasitikrina „e-Certis“, adresu https://ec.europa.eu/tools/ecertis/. 
6. Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu ji:
6.1. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis;
6.2. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų, jeigu šiuose dokumentuose nurodyta informacija vis dar yra aktuali (dokumentas išduotas prieš ne daugiau dienų, negu nurodyta atitinkamoje žemiau esančios lentelės eilutėje).
7. Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:
7.1. priesaikos deklaracija;
7.2. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.
	Eil. Nr.
	Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	VPĮ straipsnis,  dalis, punktas bei EBVPD formos dalis pildymui 
	Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai

	

	1. 
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką:
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam;
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą;
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje;
4) nusikalstamą bankrotą;
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą;
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą;
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą;
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose.

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo, kito valdymo ar priežiūros organo nario ar kito asmens, turinčio (turinčių) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
	VPĮ 46 straipsnio 1 dalis

EBVPD III dalies A1-A6 punktai

EBVPD III dalies D1 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· išrašo iš teismo sprendimo arba
· Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba
· valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:2]. [2:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.



	2. 
	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalis

EBVPD III dalies D2 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	3. [bookmark: _Hlk90887843]
	Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą. 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.
	VPĮ 46 straipsnio 3 dalis

EBVPD III dalies B1 ir B2 punktai
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:

· išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) 
· arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento,
· arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:3]. [3:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/.

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių Perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento[footnoteRef:4]. [4:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

	4. 
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C10 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	5. 
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C12 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	6. 
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C13 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	7. 
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą informaciją: 
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/

	8. 
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	9. 
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas

EBVPD III dalies C14 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/



	10. 

	[bookmark: part_030e6c6c64ba4f96a23474e439d1b80c]Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.

	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame pranešime pateiktą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/


	11. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu,  kai jis (tiekėjas) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto b papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija skelbiamą informaciją.

	12. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: 
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu skelbiamą informaciją. 


__________

[bookmark: _Ref38291223][bookmark: _Ref38291334][bookmark: _Ref38533412][bookmark: _Toc126333942]Pirkimo sąlygų 4 priedas 

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAUJAMI KOKYBĖS BEI APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMŲ STANDARTAI

1. Tiekėjai turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus dėl kvalifikacijos. Jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla tikrinama ne visa apimtimi, tiekėjas įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turinys asmenys. 
	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimas
	Atitiktį reikalavimui įrodantys  dokumentai
	Subjektas, kuris turi atitikti reikalavimą

	1. 
	Techninis ir profesinis pajėgumas

	1.1. 
	Tiekėjas per paskutinius 3 metus iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos pagal vieną ar daugiau sutarčių yra savo jėgomis  pristatęs (ir sumontavęs) baldus, kurių bendra vertė be PVM yra 49 753,00 Eur.


	Pateikiama:
1) Pagrindinių per pastaruosius 3 metus patiektų prekių sąrašas, kuriame nurodytos prekių bendros sumos, datos ir prekių gavėjai. 
2) Užsakovų pažymos, kuriose būtų nurodytos prekių bendros sumos, datos ir vieta, prekių gavėjai, ar prekės buvo pristatytos (ir sumontuotos) tinkamai.

Tiekėjui nedraudžiama remtis sutartimi, kurią tiekėjas vykdė ne vienas, bet kartu su kitais ūkio subjektais. Tačiau tokiu atveju turi būti vertinami būtent konkretaus tiekėjo, dalyvaujančio viešajame pirkime, patiektos prekės, jų apimtis, vertė, o ne visas vykdytos sutarties objektas.
	Jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti visi ūkio subjektų grupės nariai kartu (ūkio subjektų grupės narių turima patirtis sumuojama), atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus;

Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jei tie subjektai patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia jų turimų pajėgumų;

Subtiekėjams šis reikalavimas netaikomas.



2. Pirkimo vykdytojas nekelia reikalavimų dėl kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi.

__________


[bookmark: _Ref38291379][bookmark: _Ref38291394][bookmark: _Ref38898251][bookmark: _Toc126333943]Pirkimo sąlygų 5 priedas



EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS

__________


[bookmark: _Ref38540913][bookmark: _Ref38898051][bookmark: _Ref38901392][bookmark: _Toc126333944]Pirkimo sąlygų 6 priedas 
Herbas arba prekių ženklas
(Tiekėjo pavadinimas)
(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

__________________________
(Adresatas (pirkimo vykdytojas))

PASIŪLYMAS
DĖL baldŲ STEM ERDvei 
šILUTĖS MARTYNO JANKAUS PAGRINDINEI MOKYKLAI

____________ Nr.______
                                                                   	        (Data)
(Sudarymo vieta)

	Tiekėjo pavadinimas, kodas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai, kodai/
	


	Tiekėjo adresas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių adresai/
	


	Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė, pareigos
	

	Telefono ir fakso numeris
	

	El. pašto adresas
	

	Asmens, pateikusio pasiūlymą CVP IS priemonėmis, vardas, pavardė, pareigos*
	


*jeigu pasiūlymą pateikia ne vadovas, pasiūlyme pateikiama įgaliojimo skaitmeninė kopija

	1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad:
1) esame susipažinę su pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais, poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką bei gali turėti įtakos bet kokiems tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susiklostantiems santykiams, kylantiems iš šio pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo pirkimu;
2) sutinkame su pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis ir procedūromis;
3) tuo atveju, jei mūsų pasiūlymas laimės šį viešąjį pirkimą, įsipareigojame pirkimo sutartyje numatytas prekes pristatyti per šiose pirkimo sąlygose nurodytą terminą;
4) pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam sutarties įvykdymui;
5) jeigu kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, įsipareigojame perkančiajai organizacijai, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys;
6) pasiūlymas galioja iki pirkimo dokumentuose nurodyto termino pabaigos.
2. Mes siūlome šias Prekes:
	Eil.
Nr.
	Prekių  pavadinimas

	Kiekis*
	Mato vnt.
	Vieneto kaina (įkainis)**
(be PVM), Eur
	Suma (be PVM), Eur
(3*5)

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	Laboratorija

	1.
	Stalas laboratorinis Nr. 1
	1
	vnt.
	
	

	2.
	Stalas laboratorinis Nr. 2
	1
	vnt.
	
	

	3.
	Stalas laboratorinis Nr. 3
	1
	vnt.
	
	

	4.
	Stalas laboratorinis Nr. 4
	1
	vnt.
	
	

	5.
	Stalas laboratorinis Nr. 5
	1
	vnt.
	
	

	6.
	Spinta laboratorinė Nr. 1
	3
	vnt.
	
	

	7.
	Panoraminė traukos spinta
	1
	vnt.
	
	

	Paruošiamasis

	8.
	Stalas laboratorinis Nr. 6
	1
	vnt.
	
	

	9.
	Stalas laboratorinis Nr. 7
	1
	vnt.
	
	

	10.
	Spinta laboratorinė  Nr. 2
	1
	vnt.
	
	

	11.
	Spinta laboratorinė Nr. 3
	2
	vnt.
	
	

	12.
	Spinta laboratorinė reagentų saugojimui
	1
	vnt.
	
	

	13.
	Mobilus vežimėlis
	1
	vnt.
	
	

	Teorinio darbo erdvė

	14.
	Mokytojo stalas Nr. 1
	1
	vnt.
	
	

	15.
	Mobilus mokyklinis suolas Nr. 1
	30
	vnt.
	
	

	16.
	Priemonių spinta Nr. 1
	1
	vnt.
	
	

	17.
	Priemonių spinta Nr. 2
	1
	vnt.
	
	

	18.
	Priemonių spinta (pusiau uždara) Nr. 3
	1
	vnt.
	
	

	IT/Robotikos erdvė

	19.
	Priemonių spinta Nr. 4
	1
	vnt.
	
	

	20.
	Priemonių spinta Nr. 5
	1
	vnt.
	
	

	21.
	Priemonių spinta (pusiau uždara) Nr. 6
	2
	vnt.
	
	

	22.
	Mokytojo stalas Nr. 2
	1
	vnt.
	
	

	23.
	Kompiuterinis stalas mokiniui
	15
	vnt.
	
	

	24.
	Specializuotas stalas robotikai
	1
	vnt.
	
	

	STEAM praktinio-komandinio darbo erdvė

	25.
	Mobilus mokyklinis suolas Nr. 2
	15
	vnt.
	
	

	26.
	Priemonių komodos
	2
	vnt.
	
	

	27.
	Lentyna Nr. 1
	1
	vnt.
	
	

	28.
	Lentyna Nr. 2
	1
	vnt.
	
	

	29.
	Spinta
	1
	vnt.
	
	

	30.
	Spintelė laukiniams rūbams
	15
	vnt.
	
	

	31.
	Mini ofiso virtuvėlė
	1
	vnt.
	
	

	32.
	Mobili įkrovimo spinta
	1
	vnt.
	
	

	Bendra suma (be PVM)
	

	PVM:
	

	Bendra pasiūlymo kaina (su PVM)
	


	Bendra pasiūlymo kaina be PVM –
	          Kaina žodžiais:                                                   



	Bendra pasiūlymo kaina su PVM –
	          Kaina žodžiais:                                                   



Jei suma skaičiais neatitinka sumos žodžiais, teisinga laikoma suma žodžiais. 
Į šią sumą įeina visos išlaidos ir visi mokesčiai.

Pastabos: 
1)*konkrečius kiekius nurodo perkančioji organizacija pagal pirkimo dokumentuose numatytą poreikį;
2)**kainos pasiūlyme nurodomos suapvalintos, paliekant du skaitmenis po kablelio;
3)***tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, tiekėjas atitinkamų skilčių nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka.

3. Informacija apie kiekvieno tiekėjų grupės partnerio savo jėgomis numatomų patiekti prekių/suteikti paslaugų dalies vertę (pildoma, kai pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė):
	Eil. Nr.
	Partnerio pavadinimas
	Numatomos tiekti prekės/ 
teikti paslaugos 
	Partnerio prekių dalies/ paslaugų dalies vertė pasiūlymo kainoje

	
	
	
	Eur su PVM
	Proc.

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Viso:
	
	



4. Informacija apie visus tiekėjo pirkimo sutarties vykdymui pasitelkiamus trečiuosius asmenis (subtiekėjus ir/ar ūkio subjektus): 
	Eil. Nr.
	Trečiojo asmens (subtiekėjo ar ūkio subjekto) pavadinimas, kodas ir adresas
	Subtiekėjas* (pažymėti X, jei taikoma)
	Ūkio subjektas**
(pažymėti X,  jei taikoma)
	Numatomos tiekti prekės/ teikti paslaugos
	Pirkimo sutarties dalis (procentais) pasiūlymo kainoje, kuriai ketinama pasitelkti trečiuosius asmenis

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	Viso:
	


Pastabos:
* Subtiekėjas, kurio pajėgumais tiekėjas nesiremia – tiekėjo pirkimo sutarties vykdymui pasitelkiamas trečiasis asmuo, kurio kvalifikacija tiekėjas nesiremia, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus.
** Ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi – tiekėjo pirkimo sutarties vykdymui pasitelkiamas trečiasis asmuo, kurio kvalifikacija tiekėjas remiasi, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus.

5. Informacija apie specialistus (kvazisubtiekėjus)***:
	Eil. Nr.
	
	Vardas ir pavardė
	Specialisto dabartinė darbovietė

	
	
	
	

	
	
	
	


*** Kvazisubtiekėjas – specialistas, kurio kvalifikacija tiekėjas remiasi, ir kuris pasiūlymo teikimo metu dar nėra tiekėjo, ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, darbuotojas, tačiau jį ketinama įdarbinti, jei pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu.

6. Šiame pasiūlyme yra pateikta ir konfidenciali informacija (dokumentai su konfidencialia informacija įsegti atskirai) ***:
	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas
	Dokumentas yra įkeltas šioje CVP IS pasiūlymo lango eilutėje „Prisegti dokumentai“

	
	
	

	
	
	


**Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad konfidenciali yra pasiūlymo kaina arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus. 

7. Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:
	Eil. Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	
	
	

	
	
	

	
Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose.


	
	
	
	
	
	

	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas)
	
	(Vardas ir pavardė)
	




__________


[bookmark: _Ref39484039][bookmark: _Ref40278562][bookmark: _Toc126333945]Pirkimo sąlygų 6 priedo tęsinys

Siūlomos prekės visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus ir jų savybės tokios (tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, užpildo žemiau pateiktą lentelę, nurodydamas siūlomų Prekių charakteristikas):

	Eil. Nr.
	Baldai
	Kiekis,
vnt.
	Reikalaujamos charakteristikos
	Siūlomos charakteristikos
(pildo tiekėjas)

	Laboratorija

	1.
	Stalas laboratorinis Nr. 1
	1
	· Matmenys: 1200x750x750±20mm;
· Darbo paviršius – laminuota medžio drožlių plokštės, arba lygiavertės medžiagos, iš abiejų pusių padengta melamino dervos laminatu.
· Plokštės storis - ne mažiau 25 mm su ne plonesne kaip 2 mm ABS briauna;   
· Metalinis „C“ formos karkasas turi būti pagamintas iš aukštos kokybės plieno arba lygiavertės medžiagos, ne mažesnio nei 60x30x2 mm padengto milteliniu būdu; 
· Metalinis „C“ formos karkasas turi susidėti iš šoninių „C“ formos uždaro stačiakampio profilio atramos elementų ir juos sujungiančių skersinių sijų sistemos (Ne mažiau kaip vieno uždaro stačiakampio profilio ir ne mažiau kaip dviejų „U“ formos metalinių profilių); 
· Visa konstrukcija turi būti surenkama naudojant daugkartinio surinkimo elementus (savigręžiai sraigtiniai tvirtinimo elementai negali būti naudojami);
· Karkaso kojų aukštis turi būti reguliuojamas. Reguliavimo lygis iki 40 mm;
· Kojelių reguliavimas turi būti tiesiogiai integruotas į metalinį laikantįjį rėmą (plastikinės ar analogiškos aklės, įvorės ir pan. elementai negali būti naudojami);
· Apačioje po stalu – turi būti mobili spintelė
· Spintelė turi būti su 3 stalčiais, plotis 450±20 mm – 1 vnt.; 
· Stalčiai turi būti pilno ištraukimo su švelnaus uždarymo mechanizmu arba lygiaverčiu;
· Stalčiaus bėgeliai apdengti ir apsaugoti nuo dulkių kaupimosi metaliniais stalčiaus šonais; 
· Stalčiaus dugnas ir galinė dalis pagaminti pagaminti iš laminuotos medžio drožlių plokštės arba lygiavertės medžiagos, abiejose pusėse dengtos melamino dervos laminatu, plokštė – ne mažiau kaip 16 mm storio;
· Leistina stalčiaus apkrova – ne mažiau kaip 35 kg.;
· Kiekvieno stalčiaus priekis turi būti lengvai nuimamas ir uždedamas, kad užtikrinti stalčiaus vidinės erdvės išvalymą.
· Stalčių rankenėlės turi būti kilpos formos ir pagamintos iš polipropileno arba lygiavertės medžiagos; 
· Spintelė turi būti su 4 dvigubais ratukais iš kurių 2 su stabdžiais;
· Mobilių spintelių ratuko aukštis su tvirtinimo elementais: 110±5mm aukščio. Ratuko skersmuo: 80±5mm; 
· Leistina vieno ratuko apkrova – ne mažiau kaip 80 kg.;
· Spintelės karkasas (išskyrus nugarinė dalis) ir fasadinės dalys pagamintos iš laminuotos medžio drožlių plokštės, arba lygiavertės medžiagos, abiejose pusėse dengtos melamino dervos laminatu, plokštė – ne mažiau kaip 19 mm storio;
· Priekiniai karkaso kraštai, stalčių priekinių fasadų kraštai - su ne mažiau kaip 2 mm storio užapvalinta ABS briauna;
· Kitos plokščių briaunos su ne mažiau kaip 0,4 mm storio ABS briauna;
· Stalas turi būti su galine uždanga;
· Galinė uždanga turi būti pagaminta iš laminuotos medžio drožlių plokštės arba lygiavertės medžiagos, storis ne mažesnis nei 19 mm, su ABS briaunomis, storis ne mažiau nei 2 mm; 
· Spalva – pilka
	

	2.
	Stalas laboratorinis Nr. 2
	1
	· Matmenys: 2100x750x900±20mm;
· Darbo paviršius – chemiškai atsparus fenolio dervos pagrindu gaminamas stalviršis su sutankintu paviršiumi. Stalviršio struktūra vienalytė, negali būti naudojama medžio drožlių plokštė ar kitos pašalinės medžiagos;
· Stalviršio storis ne mažiau nei 19mm; 
· Metalinis „C“ formos karkasas turi būti pagamintas iš aukštos kokybės plieno arba lygiavertės medžiagos, ne mažesnio nei 60x30x2 mm padengto milteliniu būdu; 
· Metalinis „C“ formos karkasas turi susidėti iš šoninių „C“ formos uždaro stačiakampio profilio atramos elementų ir juos sujungiančių skersinių sijų sistemos (Ne mažiau kaip vieno uždaro stačiakampio profilio ir ne mažiau kaip dviejų „U“ formos metalinių profilių); 
· Visa konstrukcija turi būti surenkama naudojant daugkartinio surinkimo elementus (savigręžiai sraigtiniai tvirtinimo elementai negali būti naudojami);
· Karkaso kojų aukštis turi būti reguliuojamas. Reguliavimo lygis iki 40 mm;
· Kojelių reguliavimas turi būti tiesiogiai integruotas į metalinį laikantįjį rėmą (plastikinės ar analogiškos aklės, įvorės ir pan. elementai negali būti naudojami);
· Apačioje turi būti ant karkaso pakabinamos spintelės. Spintelių pozicija gali būti keičiama nenukabinant jų nuo laikančiojo rėmo jas slankiojant tarp atraminių elementų. 
· Spintelės gali būti lengvai pakabinamos ir nukabinamos neatliekant stalo ar jo konstrukcijos ardymo darbų ir nekeičiant jo sumontavimo pozicijos; 
· Pakabinamų spintelių galinėje dalyje (išskyrus spintelių po plautuve) turi būti inspekcinė anga su išimama ir nefiksuojama tvirtinimo elementais uždanga;        
· Spintelė su durelėmis, plotis 1200±20 mm – 1 vnt.;
· Spintelės su durelėmis ir stalčiumi virš jo, plotis 900±20 mm – 1 vnt.; 
· Spintelės viduje turi būti reguliuojamo aukščio lentyna;
· Lentyna turi būti reguliuojama per visą spintelės aukštį, ne mažesniu kaip 32mm žingsniu; 
· Lentynos laikikliai turi neleisti jos ištraukti į priekį;
· Spintelių vyriai turi leisti atidaryti dureles ne mažesniu nei 270 kampu.
· Stalčiai turi būti pilno ištraukimo su švelnaus uždarymo mechanizmu arba lygiaverčiu;
· Stalčiaus bėgeliai apdengti ir apsaugoti nuo dulkių kaupimosi metaliniais stalčiaus šonais; 
· Stalčiaus dugnas ir galinė dalis pagaminti iš laminuotos medžio drožlių plokštės arba lygiavertės medžiagos, abiejose pusėse dengtos melamino dervos laminatu, plokštė – ne mažiau kaip 16 mm storio;
· Leistina stalčiaus apkrova – ne mažiau kaip 35 kg.;
· Kiekvieno stalčiaus priekis turi būti lengvai nuimamas ir uždedamas, kad užtikrinti stalčiaus vidinės erdvės išvalymą.
· Durelių ir stalčių rankenėlės turi būti kilpos formos ir pagamintos iš polipropileno;
· Spintelių karkasas (išskyrus nugarinė dalis) ir fasadinės dalys pagamintos iš laminuotos medžio drožlių plokštės, arba lygiavertės medžiagos, abiejose pusėse dengtos melamino dervos laminatu, plokštė – ne mažiau kaip 19 mm storio;
· Priekiniai karkaso kraštai, durelių ir stalčių priekinių fasadų kraštai ir priekiniai lentynų kraštai - su ne mažiau kaip 2 mm storio užapvalinta ABS briauna;
· Kitos plokščių briaunos (taip pat ir reguliuojamų lentynų šoninės bei galinės dalys) su ne mažiau kaip 0,4 mm storio ABS briauna;
· Ant stalviršio turi būti sumontuota dviguba elektros rozetė (220V) ant kojelės;  
· Stalviršyje turi būti sumontuota 1 polipropileninė plautuvė 400x400x250±10mm; 
· Prie plautuvės turi būti komplektuojamas 1 svirtinis laboratorinis vandens maišytuvas;
· Vandens įvadas turi atitikti EN 13792, DIN 12898, ISO 228/1 standartų reikalavimus; 
· Stalas su galine uždanga; 
· Galinė uždanga pagaminta iš laminuotos medžio drožlių plokštės arba lygiavertės medžiagos, storis ne mažesnis nei 19mm, su ABS briaunomis, storis ne mažiau nei 2mm;
· Spalva – pilka
	

	3.
	Stalas laboratorinis Nr. 3
	1
	· Matmenys: 7500x750x900±20mm;
· Darbo paviršius – chemiškai atsparus fenolio dervos pagrindu gaminamas stalviršis su sutankintu paviršiumi. Stalviršio struktūra vienalytė, negali būti naudojama medžio drožlių plokštė ar kitos pašalinės medžiagos;
· Stalviršio storis ne mažiau nei 19mm; 
· Stalviršyje turi būti kolonos išpjova (tikslinti vietoje prieš baldų gamybą); 
· Metalinis „C“ formos karkasas turi būti pagamintas iš aukštos kokybės plieno arba lygiavertės medžiagos, ne mažesnio nei 60x30x2 mm padengto milteliniu būdu; 
· Metalinis „C“ formos karkasas turi susidėti iš šoninių „C“ formos uždaro stačiakampio profilio atramos elementų ir juos sujungiančių skersinių sijų sistemos (Ne mažiau kaip vieno uždaro stačiakampio profilio ir ne mažiau kaip dviejų „U“ formos metalinių profilių); 
· Visa konstrukcija turi būti surenkama naudojant daugkartinio surinkimo elementus (savigręžiai sraigtiniai tvirtinimo elementai negali būti naudojami);
· Karkaso kojų aukštis turi būti reguliuojamas. Reguliavimo lygis iki 40 mm;
· Kojelių reguliavimas turi būti tiesiogiai integruotas į metalinį laikantįjį rėmą (plastikinės ar analogiškos aklės, įvorės ir pan. elementai negali būti naudojami);
· Apačioje turi būti ant karkaso pakabinamos spintelės. Spintelių pozicija gali būti keičiama nenukabinant jų nuo laikančiojo rėmo jas slankiojant tarp atraminių elementų. 
· Spintelės gali būti lengvai pakabinamos ir nukabinamos neatliekant stalo ar jo konstrukcijos ardymo darbų ir nekeičiant jo sumontavimo pozicijos; 
· Spintelė su durelėmis, plotis 1200±20 mm – 2 vnt.; 
· Spintelių vyriai turi leisti atidaryti dureles ne mažesniu nei 270 kampu.
· Durelių rankenėlės turi būti kilpos formos ir pagamintos iš polipropileno;
· Spintelių karkasas (išskyrus nugarinė dalis) ir fasadinės dalys pagamintos iš laminuotos medžio drožlių plokštės, arba lygiavertės medžiagos, abiejose pusėse dengtos melamino dervos laminatu, plokštė – ne mažiau kaip 19 mm storio;
· Priekiniai karkaso kraštai, durelių priekinių fasadų kraštai ir priekiniai lentynų kraštai - su ne mažiau kaip 2 mm storio užapvalinta ABS briauna;
· Kitos plokščių briaunos (taip pat ir reguliuojamų lentynų šoninės bei galinės dalys) su ne mažiau kaip 0,4 mm storio ABS briauna;
· Ant stalviršio turi būti sumontuota dviguba elektros rozetė (220V) ant kojelės;  
· Stalviršyje turi būti sumontuotos 4 polipropileninės plautuvės 400x400x250±10mm; 
· Prie plautuvių turi būti komplektuojami 4 svirtiniai laboratoriniai vandens maišytuvai ir akių saugos dušas;
· Vandens įvadas turi atitikti EN 13792, DIN 12898, ISO 228/1 standartų reikalavimus; 
· Spalva – pilka

Spintelės pakabinamos
· Matmenys: 2400x370x730±20mm.
· Spintelių karkasas (išskyrus nugarinė dalis) ir fasadinės dalys pagamintos iš laminuotos medžio drožlių plokštės arba lygiavertės medžiagos, abiejose pusėse dengtos melamino dervos laminatu, plokštė – ne mažiau kaip 19 mm storio;
· Priekiniai karkaso kraštai, durelių priekinių fasadų kraštai ir priekiniai lentynų kraštai - su ne mažiau kaip 2 mm storio užapvalinta ABS briauna;
· Kitos plokščių briaunos (taip pat ir reguliuojamų lentynų šoninės bei galinės dalys) su ne mažiau kaip 0,4 mm storio ABS briauna;
· Spintelės turi būti su durimis, ilgis 1200±20mm – 2 vnt.;
· Spintelės viduje turi būti reguliuojamo aukščio lentyna;
· Lentyna turi būti reguliuojama per visą spintelės aukštį, ne mažesniu kaip 32mm žingsniu; 
· Lentynos laikikliai turi neleisti jos ištraukti į priekį;
· Spintelių vyriai turi leisti atidaryti dureles ne mažesniu nei 270 kampu;
· Durelių rankenėlės turi būti kilpos formos ir pagamintos iš polipropileno;
· Spalva – pilka. 
· Spintelės prie sienos turi būti tvirtinamos su laikikliais turinčiais 3D reguliavimo galimybę;

Spintelės pakabinamos
· Matmenys: 2400x350x730±20mm.
· Spintelių karkasas (išskyrus nugarinė dalis) ir fasadinės dalys pagamintos iš laminuotos medžio drožlių plokštės arba lygiavertės medžiagos, abiejose pusėse dengtos melamino dervos laminatu, plokštė – ne mažiau kaip 19 mm storio;
· Priekiniai karkaso kraštai ir priekiniai lentynų kraštai - su ne mažiau kaip 2 mm storio užapvalinta ABS briauna;
· Kitos plokščių briaunos (taip pat ir reguliuojamų lentynų šoninės bei galinės dalys) su ne mažiau kaip 0,4 mm storio ABS briauna;
· Spintelė turi būti atvira, ilgis 1200±20mm – 2 vnt.;
· Spintelės viduje turi būti reguliuojamo aukščio lentyna;
· Lentyna turi būti reguliuojama per visą spintelės aukštį, ne mažesniu kaip 32mm žingsniu; 
· Lentynos laikikliai turi neleisti jos ištraukti į priekį;
· Spalva – pilka. 
· Spintelės prie sienos turi būti tvirtinamos su laikikliais turinčiais 3D reguliavimo galimybę;
	

	4.
	Stalas laboratorinis Nr. 4
	1
	· Matmenys: 6900x1500x900±20mm;
· Metalinis „C“ formos karkasas turi būti pagamintas iš aukštos kokybės plieno arba lygiavertės medžiagos, ne mažesnio nei 60x30x2 mm padengto milteliniu būdu; 
· Metalinis „C“ formos karkasas turi susidėti iš šoninių „C“ formos uždaro stačiakampio profilio atramos elementų ir juos sujungiančių skersinių sijų sistemos (Ne mažiau kaip vieno uždaro stačiakampio profilio ir ne mažiau kaip dviejų „U“ formos metalinių profilių); 
· Visa konstrukcija turi būti surenkama naudojant daugkartinio surinkimo elementus (savigręžiai sraigtiniai tvirtinimo elementai negali būti naudojami);
· Karkaso kojų aukštis turi būti reguliuojamas. Reguliavimo lygis iki 40 mm;
· Kojelių reguliavimas turi būti tiesiogiai integruotas į metalinį laikantįjį rėmą (plastikinės ar analogiškos aklės, įvorės ir pan. elementai negali būti naudojami); 
· Stalas susideda iš 3 dalių.

I dalis stalas:
· Matmenys: 5400x1500x900±20mm; 
· Darbo paviršius – chemiškai atsparus fenolio dervos pagrindu gaminamas stalviršis su sutankintu paviršiumi. Stalviršio struktūra vienalytė, negali būti naudojama medžio drožlių plokštė ar kitos pašalinės medžiagos;
· Stalviršio storis ne mažiau nei 19mm;
· Apačioje – turi būti tuščia;
· Laboratorinio stalo centrinėje dalyje (po stalviršiu) turi būti palikta erdvė komunikacijų pravedimui; 
· Komunikacijų erdvė turi būti atskirta nuo išorės laminuotos medžio drožlių plokštės, abiejose pusėse dengtos melamino dervos laminatu, plokštė –  ne mažiau kaip 19 mm storio su ne mažiau kaip 2 mm storio užapvalinta ABS briauna;
· Apatinė uždanga turi būti įstatoma į metalinį laikantįjį rėmą. Įstatyti ir išimti apatinę uždanga turi būti galima nenaudojant jokių įrankių;
· Stalas sukomplektuotas su dvipusių instaliacijų modulių konstrukcija, 5400 mm pločio, skirta inžinerinių komunikacijų (dujų, elektros, vandens ir pan.) tiekimui stale, lentynų bei įvairių laboratorinių priedų tvirtinimui.
· Instaliacijų modulio konstrukcija – modulinė, užtikrinanti galimybę bet kada sumontuoti papildomus vandens, elektros, dujų tiekimo įvadus ar keisti šių įvadų išdėstymo modulyje vietą, nenaudojant papildomų komponentų.
· Instaliacijų kanalą modulyje sudaro paprastai išimami 300x200±5mm ir ne plonesni kaip 8 mm iš fenolio dervos pagrindu gaminamos plokštės pagaminti paneliai, skirti rozečių ir įvadų tvirtinimui.
· Instaliacijų kanalas, esantis virš darbo erdvės – ergonomiško dizaino, su 9-12° išplatėjimu į viršų, užtikrinančiu optimalų darbo erdvės panaudojimą ir paprastesnę prieigą prie įvadų čiaupų bei rozečių.
· Instaliacinio modulio konstrukcija turi būti metalinė, kurios pagrindas turi būti ne mažesnio kaip 60x30x2mm uždaro stačiakampio skerspjūvio stovai padengti milteliniu būdu;
· Instaliacijų kanalas pagamintas iš milteliniu būdu dažyto plieno arba lygiavertės medžiagos, kurios storis ne mažiau kaip 2mm;
· Instaliacijų kanalo konstrukcijoje negalima naudoti pašalinių medžiagų kaip laminuota medžio drožlių plokštė ir pan. 
· Kiekviename instaliacijų modulyje tvirtinama po 1 eilę 300 mm gylio lentynų, ir po 1 eilę 150 mm gylio lentynų.  
· Viršutinės lentynos turi būti reguliuojamo aukščio su plieniniu „L“ formos pastiprinimo profiliu; 
· Viršutinės lentynos turi susidėti iš 6 atskirų segmentų;
· Kiekvienas segmentas turi būti nepriklausomai vienas nuo kito reguliuojamo aukščio; 
· Lentynos gaminamos iš laminuotos medžio drožlių plokštės, arba lygiavertės medžiagos,  storis ne mažesnis nei 19mm, su ABS briaunomis, storis ne mažiau nei 2mm;
· Instaliacinio modulio aukštis nuo grindų ne mažiau kaip 1790mm;
· Instaliacijų modulių konstrukcijoje iš viso turi būti įrengta:
· 24 elektros rozetės, 230V – 16A, IP44 tipo su dangteliu;

II dalis plautuvės modulis: - 2 vnt. 
· Matmenys: 1500x750x900±20mm;
· Darbo paviršius – chemiškai atsparus fenolio dervos pagrindu gaminamas stalviršis su sutankintu paviršiumi. Stalviršio struktūra vienalytė, negali būti naudojama medžio drožlių plokštė ar kitos pašalinės medžiagos;
· Stalviršio storis ne mažiau nei 19mm; 
· Apačioje turi būti ant karkaso pakabinamos spintelės. Spintelių pozicija gali būti keičiama nenukabinant jų nuo laikančiojo rėmo jas slankiojant tarp atraminių elementų. 
· Spintelės gali būti lengvai pakabinamos ir nukabinamos neatliekant stalo ar jo konstrukcijos ardymo darbų ir nekeičiant jo sumontavimo pozicijos; 
· Spintelės turi būti su durelėmis. 
· Spintelių vyriai turi leisti atidaryti dureles ne mažesniu nei 270 kampu;
· Durelių rankenėlės turi būti kilpos formos ir pagamintos iš polipropileno;
· Spintelių karkasas (išskyrus nugarinė dalis) ir fasadinės dalys pagamintos iš laminuotos medžio drožlių plokštės arba lygiavertės medžiagos, abiejose pusėse dengtos melamino dervos laminatu, plokštė – ne mažiau kaip 19 mm storio;
· Priekiniai karkaso kraštai, durelių priekinių fasadų kraštai ir priekiniai lentynų kraštai - su ne mažiau kaip 2 mm storio užapvalinta ABS briauna;
· Kitos plokščių briaunos su ne mažiau kaip 0,4 mm storio ABS briauna;
· Stalviršyje turi būti sumontuotos 2 polipropileninės plautuvės 400x400x250±10 mm;  
· Prie plautuvių turi būti komplektuojami 2 svirtiniai laboratoriniai vandens maišytuvai;
· Vandens įvadas turi atitikti EN 13792, DIN 12898, ISO 228/1 standartų reikalavimus; 
· Spalva – pilka

	

	5.
	Stalas laboratorinis Nr. 5
	1
	· Matmenys: 6600x750x900±20mm;
· Darbo paviršius – chemiškai atsparus fenolio dervos pagrindu gaminamas stalviršis su sutankintu paviršiumi. Stalviršio struktūra vienalytė, negali būti naudojama medžio drožlių plokštė ar kitos pašalinės medžiagos;
· Stalviršio storis ne mažiau nei 19mm;
· Stalviršyje turi būti kolonos išpjova (tikslinti vietoje prieš baldų gamybą);  
· Metalinis „C“ formos karkasas turi būti pagamintas iš aukštos kokybės plieno arba lygiavertės medžiagos, ne mažesnio nei 60x30x2 mm padengto milteliniu būdu; 
· Metalinis „C“ formos karkasas turi susidėti iš šoninių „C“ formos uždaro stačiakampio profilio atramos elementų ir juos sujungiančių skersinių sijų sistemos (Ne mažiau kaip vieno uždaro stačiakampio profilio ir ne mažiau kaip dviejų „U“ formos metalinių profilių); 
· Visa konstrukcija turi būti surenkama naudojant daugkartinio surinkimo elementus (savigręžiai sraigtiniai tvirtinimo elementai negali būti naudojami);
· Karkaso kojų aukštis turi būti reguliuojamas. Reguliavimo lygis iki 40 mm;
· Kojelių reguliavimas turi būti tiesiogiai integruotas į metalinį laikantįjį rėmą (plastikinės ar analogiškos aklės, įvorės ir pan. elementai negali būti naudojami);
· Apačioje – turi būti tuščia; 
· Stalas turi būti be apatinių uždangų (tik galinės šoninės);
· Spalva – pilka
	

	6.
	Spinta laboratorinė Nr. 1
	3
	· Matmenys: 1200x580x1910±20mm;
· Spintos karkasas (išskyrus nugarinė dalis) ir fasadinės dalys pagamintos iš laminuotos medžio drožlių plokštės, arba lygiavertės medžiagos, abiejose pusėse dengtos melamino dervos laminatu, plokštė – ne mažiau kaip 19 mm storio;
· Priekiniai karkaso kraštai, durų priekinių fasadų kraštai ir priekiniai lentynų kraštai - su ne mažiau kaip 2 mm storio užapvalinta ABS briauna;
· Kitos plokščių briaunos (taip pat ir reguliuojamų lentynų šoninės bei galinės dalys) su ne mažiau kaip 0,4 mm storio ABS briauna;
· Spintos grindjuostė tvirtai pritvirtinta prie karkaso, pagaminta iš drėgmei atsparios presuotos medžio drožlių plokštės (neprastesnės kaip P3 klasės).
· Grindjuostės aukštis – 110±10mm.
· Grindjuostė turi būti su reguliuojamo aukščio atraminiais elementais;
· Aukščio reguliavimas turi būti vykdomas iš spintos vidaus;
· Grindjuostės spalva - tamsiai pilka.
· Spinta turi būti su uždaromis durimis;
· Durų vyriai turi leisti atidaryti duris ne mažesniu nei 270 kampu.
· Durų rankenėlės turi būti kilpos formos ir pagamintos iš polipropileno;
· Viduje turi būti 4 lentynos (5 skyriai) iš jų ne mažiau kaip 3 reguliuojamo aukščio lentynos; 
· Lentynos turi būti reguliuojamos per visą spintelės aukštį, ne mažesniu kaip 32mm žingsniu; 
· Lentynų laikikliai turi neleisti jų ištraukti į priekį;
· Spalva – pilka
	

	7.
	Panoraminė traukos spinta
	1
	· Išoriniai matmenys: 1100x910x2200±20mm
· Darbo paviršius – chemiškai atsparus fenolio dervos pagrindu gaminamas stalviršis su sutankintu paviršiumi. Stalviršio struktūra vienalytė, negali būti naudojama medžio drožlių plokštė ar kitos pašalinės medžiagos;
· Stalviršio storis ne mažiau nei 19mm; 
· Spinta turi būti permatoma iš visų pusių;
· Stiklo sienelės turi būti pagamintos iš grūdinto stiklo;
· Priekinė spintos dalis turi būti lenkto stiklo, ne mažiau nei R-450mm
· Priekinis langas turi būti atidaromas aukštyn. Dėka kontrsvorių, jis turi sustoti bet kurioje pozicijoje. Nereikia papildomų fiksacijų;
· Kontrsvoriai turi būti tvirtinami nerūdijančio plieno trosais. Svoriai turi būti priekiniame šoniniame profilyje ir visiškai nematomi;
· Priekiniai šoniniai profiliai turi būti gaminami iš aliuminio, dažyti milteliniu būdu;
· Juose sumontuoti ne mažiau kaip 2 elektros įvadai;
· Apatinė ne mažiau kaip 2 durų spintelė;
· Traukos spinta gali būti mobili arba stacionari;
· Traukos spintoje turi būti sumontuota oro srauto monitoringo sistema su valdymo pulteliu atitinkanti LST EN 14175 standarto ar lygiaverčio standarto reikalavimus;
· Spalva – pilka
Panoraminė traukos spinta komplektuojama be ventiliatoriaus
	

	Paruošiamasis

	8.
	Stalas laboratorinis Nr. 6
	1
	· Matmenys: 1200x750x750±20mm;
· Darbo paviršius – laminuota medžio drožlių plokštės, arba lygiavertės medžiagos, iš abiejų pusių padengta melamino dervos laminatu.
· Plokštės storis - ne mažiau 25 mm su ne plonesne kaip 2 mm ABS briauna;   
· Metalinis „C“ formos karkasas turi būti pagamintas iš aukštos kokybės plieno arba lygiavertės medžiagos, ne mažesnio nei 60x30x2 mm padengto milteliniu būdu; 
· Metalinis „C“ formos karkasas turi susidėti iš šoninių „C“ formos uždaro stačiakampio profilio atramos elementų ir juos sujungiančių skersinių sijų sistemos (Ne mažiau kaip vieno uždaro stačiakampio profilio ir ne mažiau kaip dviejų „U“ formos metalinių profilių); 
· Visa konstrukcija turi būti surenkama naudojant daugkartinio surinkimo elementus (savigręžiai sraigtiniai tvirtinimo elementai negali būti naudojami);
· Karkaso kojų aukštis turi būti reguliuojamas. Reguliavimo lygis iki 40 mm;
· Kojelių reguliavimas turi būti tiesiogiai integruotas į metalinį laikantįjį rėmą (plastikinės ar analogiškos aklės, įvorės ir pan. elementai negali būti naudojami);
· Apačioje – turi būti tuščia; 
· Stalas be uždangų; 
· Spalva – pilka
	

	9.
	Stalas laboratorinis Nr. 7
	1
	· Matmenys: 1200x750x750±20mm;
· Darbo paviršius – chemiškai atsparus fenolio dervos pagrindu gaminamas stalviršis su sutankintu paviršiumi. Stalviršio struktūra vienalytė, negali būti naudojama medžio drožlių plokštė ar kitos pašalinės medžiagos;
· Stalviršio storis ne mažiau nei 19mm;
· Metalinis „C“ formos karkasas turi būti pagamintas iš aukštos kokybės plieno arba lygiavertės medžiagos, ne mažesnio nei 60x30x2 mm padengto milteliniu būdu; 
· Metalinis „C“ formos karkasas turi susidėti iš šoninių „C“ formos uždaro stačiakampio profilio atramos elementų ir juos sujungiančių skersinių sijų sistemos (Ne mažiau kaip vieno uždaro stačiakampio profilio ir ne mažiau kaip dviejų „U“ formos metalinių profilių); 
· Visa konstrukcija turi būti surenkama naudojant daugkartinio surinkimo elementus (savigręžiai sraigtiniai tvirtinimo elementai negali būti naudojami);
· Karkaso kojų aukštis turi būti reguliuojamas. Reguliavimo lygis iki 40 mm;
· Kojelių reguliavimas turi būti tiesiogiai integruotas į metalinį laikantįjį rėmą (plastikinės ar analogiškos aklės, įvorės ir pan. elementai negali būti naudojami);
· Apačioje turi būti ant karkaso pakabinamos spintelės. Spintelių pozicija gali būti keičiama nenukabinant jų nuo laikančiojo rėmo jas slankiojant tarp atraminių elementų. 
· Spintelės gali būti lengvai pakabinamos ir nukabinamos neatliekant stalo ar jo konstrukcijos ardymo darbų ir nekeičiant jo sumontavimo pozicijos; 
· Pakabinamų spintelių galinėje dalyje turi būti inspekcinė anga su išimama ir nefiksuojama tvirtinimo elementais uždanga;        
· Spintelė su 3 stalčiais, plotis 600±20 mm – 2 vnt.;  
· Stalčiai turi būti pilno ištraukimo su švelnaus uždarymo mechanizmu arba lygiaverčiu;
· Stalčiaus bėgeliai apdengti ir apsaugoti nuo dulkių kaupimosi metaliniais stalčiaus šonais; 
· Stalčiaus dugnas ir galinė dalis pagaminti pagaminti iš laminuotos medžio drožlių plokštės arba lygiavertės medžiagos, abiejose pusėse dengtos melamino dervos laminatu, plokštė – ne mažiau kaip 16 mm storio;
· Leistina stalčiaus apkrova – ne mažiau kaip 35 kg.;
· Kiekvieno stalčiaus priekis turi būti lengvai nuimamas ir uždedamas, kad užtikrinti stalčiaus vidinės erdvės išvalymą.
· Stalčių rankenėlės turi būti kilpos formos ir pagamintos iš polipropileno;
· Spintelių karkasas (išskyrus nugarinė dalis) ir fasadinės dalys pagamintos iš laminuotos medžio drožlių plokštės, arba lygiavertės medžiagos, abiejose pusėse dengtos melamino dervos laminatu, plokštė – ne mažiau kaip 19 mm storio;
· Priekiniai karkaso kraštai, stalčių priekinių fasadų kraštai ir priekiniai lentynų kraštai - su ne mažiau kaip 2 mm storio užapvalinta ABS briauna;
· Kitos plokščių briaunos (taip pat ir reguliuojamų lentynų šoninės bei galinės dalys) su ne mažiau kaip 0,4 mm storio ABS briauna;
· Stalas be uždangų;
· Spalva – pilka
	

	10.
	Spinta laboratorinė  Nr. 2
	1
	· Matmenys: 1200x580x1910±20mm;
· Spintos karkasas (išskyrus nugarinė dalis) ir fasadinės dalys pagamintos iš laminuotos medžio drožlių plokštės, arba lygiavertės medžiagos, abiejose pusėse dengtos melamino dervos laminatu, plokštė – ne mažiau kaip 19 mm storio;
· Priekiniai karkaso kraštai, durų priekinių fasadų kraštai ir priekiniai lentynų kraštai - su ne mažiau kaip 2 mm storio užapvalinta ABS briauna;
· Kitos plokščių briaunos (taip pat ir reguliuojamų lentynų šoninės bei galinės dalys) su ne mažiau kaip 0,4 mm storio ABS briauna;
· Spintos grindjuostė tvirtai pritvirtinta prie karkaso, pagaminta iš drėgmei atsparios presuotos medžio drožlių plokštės (neprastesnės kaip P3 klasės) arba lygiavertės medžiagos.
· Grindjuostės aukštis – 110±10mm.
· Grindjuostė turi būti su reguliuojamo aukščio atraminiais elementais;
· Aukščio reguliavimas turi būti vykdomas iš spintos vidaus;
· Grindjuostės spalva - tamsiai pilka.
· Spinta turi būti su uždaromis durimis;
· Durų vyriai turi leisti atidaryti duris ne mažesniu nei 270 kampu.
· Durų rankenėlės turi būti kilpos formos ir pagamintos iš polipropileno;
· Viduje turi būti 4 lentynos (5 skyriai) iš jų ne mažiau kaip 3 reguliuojamo aukščio lentynos; 
· Lentynos turi būti reguliuojamos per visą spintelės aukštį, ne mažesniu kaip 32mm žingsniu; 
· Lentynų laikikliai turi neleisti jų ištraukti į priekį;
· Spalva – pilka
	

	11.
	Spinta laboratorinė Nr. 3
	2
	· Matmenys: 900x580x1910±20mm;
· Spintos karkasas (išskyrus nugarinė dalis) ir fasadinės dalys pagamintos iš laminuotos medžio drožlių plokštės, arba lygiavertės medžiagos, abiejose pusėse dengtos melamino dervos laminatu, plokštė – ne mažiau kaip 19 mm storio;
· Priekiniai karkaso kraštai, durų priekinių fasadų kraštai ir priekiniai lentynų kraštai - su ne mažiau kaip 2 mm storio užapvalinta ABS briauna;
· Kitos plokščių briaunos (taip pat ir reguliuojamų lentynų šoninės bei galinės dalys) su ne mažiau kaip 0,4 mm storio ABS briauna;
· Spintos grindjuostė tvirtai pritvirtinta prie karkaso, pagaminta iš drėgmei atsparios presuotos medžio drožlių plokštės arba lygiavertės medžiagos (neprastesnės kaip P3 klasės).
· Grindjuostės aukštis – 110±10mm.
· Grindjuostė turi būti su reguliuojamo aukščio atraminiais elementais;
· Aukščio reguliavimas turi būti vykdomas iš spintos vidaus;
· Grindjuostės spalva - tamsiai pilka.
· Spinta turi būti su uždaromis durimis;
· Durų vyriai turi leisti atidaryti duris ne mažesniu nei 270 kampu.
· Durų rankenėlės turi būti kilpos formos ir pagamintos iš polipropileno arba lygiavertės medžiagos;
· Viduje turi būti 4 lentynos (5 skyriai) iš jų ne mažiau kaip 3 reguliuojamo aukščio lentynos; 
· Lentynos turi būti reguliuojamos per visą spintelės aukštį, ne mažesniu kaip 32mm žingsniu; 
· Lentynų laikikliai turi neleisti jų ištraukti į priekį;
· Spalva – pilka
	

	12. 
	Spinta laboratorinė reagentų saugojimui
	1
	· Matmenys: 900x580x1910±20mm
· Spintos karkasas (išskyrus nugarinė dalis) ir fasadinės dalys pagamintos iš laminuotos medžio drožlių plokštės, arba lygiavertės medžiagos, abiejose pusėse dengtos melamino dervos laminatu, plokštė – ne mažiau kaip 19 mm storio;
· Priekiniai karkaso kraštai, durų priekinių fasadų kraštai su ne mažiau kaip 2 mm storio užapvalinta ABS briauna;
· Kitos plokščių briaunos su ne mažiau kaip 0,4 mm storio ABS briauna;
· Spintos grindjuostė tvirtai pritvirtinta prie karkaso, pagaminta iš drėgmei atsparios presuotos medžio drožlių plokštės arba lygiavertės medžiagos(neprastesnės kaip P3 klasės).
· Grindjuostės aukštis – 110±10mm.
· Grindjuostė turi būti su reguliuojamo aukščio atraminiais elementais;
· Aukščio reguliavimas turi būti vykdomas iš spintos vidaus;
· Grindjuostės spalva - tamsiai pilka.
· Spinta turi būti su uždaromis durimis;
· Durų vyriai turi leisti atidaryti duris ne mažesniu nei 270 kampu.
· Durų rankenėlės turi būti kilpos formos ir pagamintos iš polipropileno arba lygiavertės medžiagos;
· Ventiliacinės angos skersmuo: ne mažiau kaip 75mm
· Turi būti skirta rūgščių ir šarmų laikymui
· Ventiliacinis kanalas turi užtikrinti pakankamą ventiliaciją visuose skyriuose
· Ne mažiau kaip 8 ištraukiamos polipropileninės lentynos, atsparios rūgčių ir šarmų poveikiui. 
· Durys turi būti su užraktu
· Spalva – pilka
Saugos spinta komplektuojama be ventiliatoriaus
	

	13.
	Mobilus vežimėlis
	1
	· Matmenys: 600x400x900±20mm;
· Metalinis karkasas turi būti pagamintas iš aukštos kokybės plieno arba lygiavertės medžiagos, uždaro stačiakampio profilio padengto milteliniu būdu;
· Lentynos turi būti pagamintos iš fenolio dervos pagrindu gaminamos plokštės su sutankintu paviršiumi. Struktūra vienalytė, negali būti naudojama medžio drožlių plokštė ar kitos pašalinės medžiagos;
· Mobilus vežimėlis turi būti su 3 lentynom, lentynos turi tūrėti briaunas, neleidžiančias nutekėti skysčiams;
· Mobilus vežimėlis su 4 ratukais ne mažiau kaip 2 iš jų su stabdžiais;
· Spalva – pilka
	

	Teorinio darbo erdvė

	14.
	Mokytojo stalas Nr. 1
	1
	· Matmenys 1500 mm x 800 mm x 750 mm +/-50 mm;
· Turi būti ne mažiau nei trys stalčiai su metaliniais bėgeliais;
· Stalas turi būti su metaliniu O formos rėmu;
· Metalinės dalies spalva Dark grey;
· Medinės dalies spalva Winter white.
	

	15.
	Mobilus mokyklinis suolas Nr. 1
	30
	· Modulinis vienvietis mokyklinis stalas.
· Stalo aukštis reguliuojamas;
· Stalas turi būti skirtas dirbti grupėse arba kaip vienvietis mokyklinis stalas;
· Metalo karkasas dažytas milteliniu būdu;
· Stalviršis skirtas vienai darbo vietai, ne mažiau 600 mm. +/- 100 mm;
· Keturių kojų konstrukcija;
· Stalas turi būti su apvalintais kampais;
· Spalva Winter white.
	

	16.
	Priemonių spinta Nr. 1
	1
	· Matmenys: 1800 mm x 370 mm, h - 1960 mm +/-50 mm;
· Spintą turi sudaryti keturi skyriai. Viename skyriuje turi būti po 2 lentynas (viena viršuje ir viena apačioje) ir kartelė rūbams pakabinti, o kituose skyriuose po 5 lentynas. 
· Tarpai tarp lentynų 360 mm +/- 20mm, lentynų aukštis reguliuojamas.
· Spintos spalva Winter white.
	

	17.
	Priemonių spinta Nr. 2
	1
	· Matmenys: 1800 mm x 370 mm, h - 1960 mm +/-50 mm;
· Spintą turi sudaryti keturi skyriai. Visuose skyriuose po 5 lentynas;
· Tarpai tarp lentynų 360 mm +/- 20mm, lentynų aukštis reguliuojamas.
· Spintos spalva Winter white.
	

	18.
	Priemonių spinta (pusiau uždara) Nr. 3
	1
	· Matmenys: 1800 mm x 370 mm, h - 1960 mm +/-50 mm;
· Spintą turi sudaryti du skyriai viršuje ir keturi skyriai apačioje. Viršuje turi būti dvi atviros lentynos, o apačioje trys uždaros lentynos. 
· Tarpai tarp lentynų 360 mm +/- 20mm, lentynų aukštis reguliuojamas.
· Spintos durelių spalva Limestone green. 
	

	IT/Robotikos erdvė

	19.
	Priemonių spinta Nr. 4
	1
	· Matmenys: 900 mm x 450 mm, h - 1960 mm +/-50 mm;
· Spintą turi sudaryti du skyriai. Vienoje pusėje turi būti 5 lentynos, kitoje pusėje: viršuje 1 lentyna ir ištraukiama kartelė rūbams pakabinti;
· Tarpai tarp lentynų 360 mm +/- 20mm, lentynų aukštis reguliuojamas.
· Spintos spalva Winter white.
	

	20.
	Priemonių spinta Nr. 5
	1
	· Matmenys: 900 mm x 450 mm, h - 1960 mm +/-50 mm;
· Spintą turi sudaryti du skyriai. Abiejose pusėje turi būti po 5 lentynas;
· Tarpai tarp lentynų 360 mm +/- 20mm, lentynų aukštis reguliuojamas.
· -       Spintos spalva Winter white. 
	

	21.
	Priemonių spinta (pusiau uždara) Nr. 6
	2
	· Matmenys: 900 mm x 450 mm, h - 1960 mm +/-50 mm;
· Spintą turi sudaryti du skyriai. Viršuje turi būti dvi atviros lentynos, o apačioje abiejose pusėse po tris uždaras lentynas;
· Tarpai tarp lentynų 360 mm +/- 20mm, lentynų aukštis reguliuojamas.
· Spintos durelių spalva Limestone green.
	

	22.
	Mokytojo stalas Nr. 2
	1
	Mokytojo stalas Nr. 2
· Reguliuojamo aukščio mokytojo stalas 1200x600 mm +/- 50mm;
· Reguliavimas vienu prisilietimu
· Stalas turi turėti jutiklinį ekrano valdiklį. Turi išsaugoti 3 aukščio pozicijas. 
· Turi turėti integruotas USB ir USB-C jungtis.
· Stalas atsparus įbrėžimams ir vandeniui.
· Du lizdai laidams.
· Metalinės dalies spalva Dark grey;
· Medinės dalies spalva Winter white.
	

	23.
	Kompiuterinis stalas mokiniui
	15
	· [bookmark: _Hlk184033441]Matmenys 900 mm x 600 mm x 750 mm +/- 50mm;
· Kompiuterinis stalas turi būti su metaliniu O formos rėmu ir vieta procesoriui;
· Metalinės dalies spalva Dark grey;
· Medinės dalies spalva Winter white.
	

	24.
	Specializuotas stalas robotikai
	1
	· Matmenys 2430 mm x 1230 mm x 970 mm (h) +/- 30 mm;
· Stalo kojos (6vnt.) su ratukais ir stabdžiais stabiliam naudojimui;
· Stalviršis gaminamas iš specialiai subraižymams atsparios plokštės;
· Stalo briaunos iškilusios ~ 1,5 – 2,5 cm.
	

	STEM praktinio-komandinio darbo erdvė

	25.
	Mobilus mokyklinis suolas Nr. 2
	15
	· Modulinis vienvietis mokyklinis stalas.
· Stalo aukštis reguliuojamas;
· Stalas turi būti skirtas dirbti grupėse arba kaip vienvietis mokyklinis stalas;
· Metalo karkasas dažytas milteliniu būdu;
· Stalviršis skirtas vienai darbo vietai, ne mažiau 600 mm. +/- 100 mm;
· Keturių kojų konstrukcija;
· Stalas turi būti su apvalintais kampais;
· Spalva Winter white.
	

	26.
	Priemonių komodos
	2
	· Spintelės matmenys 1350 mm x 500 mm x h - 700 mm;
· Fasadas baldinė plokštė, CLEAF Okobo S162 ar analogiška;
· Komodą turi sudaryti du skyriai. Abiejose pusėje turi būti po 2 lentynas;
· Lentynų aukštis reguliuojamas.
	

	27.
	Lentyna Nr. 1
	1
	· Lentynos matmenys 1350 mm x 500 mm x h - 700 mm;
· Fasadas baldinė plokštė, CLEAF Okobo S162 ar analogiška;
· Lentyną turi sudaryti du skyriai. Abiejose pusėje turi būti po 2 lentynas;
· Vidinių lentynų aukštis reguliuojamas.
	

	28.
	Lentyna Nr. 2
	1
	· Lentynos matmenys 900 mm x 450 mm, h - 1960 mm +/-50 mm;
· Fasadas baldinė plokštė, CLEAF Okobo S162 ar analogiška;
· Lentyną turi sudaryti keturi skyriai. Viršutiniuose dviejuose skyriuose  turi būti po 2 lentynas, apatiniuose dviejuose skyriuose turi būti po 3 lentynas;
· Vidinių lentynų aukštis reguliuojamas.
	

	29.
	Spinta
	1
	· Spintos matmenys 900 mm x 450 mm, h - 1960 mm +/-50 mm;
· Fasadas baldinė plokštė, CLEAF Okobo S162 ar analogiška;
· Spintą turi sudaryti keturi skyriai. Viršutiniuose dviejuose skyriuose  turi būti po 2 lentynas, apatiniuose dviejuose skyriuose turi būti po 3 lentynas;
· Vidinių lentynų aukštis reguliuojamas.
	

	30.
	Spintelė laukiniams rūbams
	15
	· Spintelės matmenys: plotis 250 mm x gylis 400 mm x aukštis -2020 mm +/- 20 mm;
· Turi būti dviejų vietų (durų) drabužių spintelė (viršuje ir apačioje);
· Pagaminta iš laminuotos medžio drožlių plokštės arba lygiavertės medžiagos;
· Fasadas baldinė plokštė, CLEAF Okobo S162 ar analogiška;
· Spintelės turės stovėti viena šalia kitos.
	

	31.
	Mini ofiso virtuvėlė
	1
	· Išmatavimai: plotis 1150 mm x aukštis 2000 mm x gylis 400 mm;
· Komplektacija: su stalviršiu, negalima iškomplektuoti;
· Medžiaga: LMDP ar analogiška;
· Fasadas (spalva) baldinė plokštė, CLEAF Okobo S162 ar analogiška;
· Rankenėlių spalva juoda;
· Apatinė spintelė su vienu stalčiumi ir dviem lentynomis;
· Viršutinė spintelė su dviem lentynom;
· Tarpas tarp lentynų 500 mm +/- 50 mm;
· Baldas turi būti sujungtas šonuose, abi spintelės kartu, vienodo pločio.
	

	32.
	Mobili įkrovimo spinta
	1
	· Matmenys: 660 × 820 × 900 mm +/- 50mm.
· Spalva juoda;
· Įkraunamų prietaisų skaičius: 30 vnt.;
· Tinkami prietaisai: Nešiojamieji kompiuteriai (iki 15.6'' įstrižainės), planšetiniai kompiuteriai;
· Integruotas kabelių valdymas;
· Ištraukiamos lentynos;
· Maitinimo blokų skyriai;
· Guminiai ratukai su stabdžiais;
· Patogios rankenos trasportavimui;
· Apsauga nuo perkrovos;
· Išmanus aušinimas.
	




Pirkimo sąlygų 7 priedas

PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI ir Sąlygos
1. Pirkimo vykdytojas ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal kainos kriterijų. Ekonomiškai naudingiausiu pasiūlymu laikomas mažiausios kainos pasiūlymas. 
2. Pasiūlymuose nurodytos kainos vertinamos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį paskutinę pasiūlymų pateikimo termino dieną.
__________
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Herbas arba prekių ženklas
(Tiekėjo pavadinimas)
(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)
__________________________
(Adresatas (perkančioji organizacija))

TIEKĖJO DEKLARACIJA
_____________ Nr.______
           (Data)
____________
(Sudarymo vieta)
Aš, __________________________________________________________________________________________ ,
		                 (Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)
tvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))_______________________________________________ ,
                                                                                                                                      (Tiekėjo pavadinimas)
dalyvaujantis (-i) ________________________________________________________________________________
(perkančiosios organizacijos pavadinimas)
atliekamame ___________________________________________________________________________________
(Pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris)
skelbtame _____________________________________________________________________________________ ,
        (Skelbimo data)
nėra įtakojama Rusijos, kaip nurodyta Tarybos reglamento (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje 5k straipsnyje nustatytuose apribojimuose. Visų pirma pareiškiu, kad:
(a) mano atstovaujama įmonė (ir nė viena iš bendrovių, kurios yra mūsų konsorciumo nariais) nėra įsteigta Rusijoje;
(b) mano atstovaujama įmonė (ir nė viena iš įmonių, kurios yra mūsų konsorciumo nariais) nėra juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, kuriuose daugiau kaip 50 % nuosavybės teisių tiesiogiai ar netiesiogiai priklauso šios deklaracijos a) punkte nurodytam subjektui; 
(c) nei aš, nei mano atstovaujama bendrovė nesame fiziniu ar juridiniu asmeniu, subjektu ar organizacija, veikiančia šios deklaracijos a) arba b) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
d) sutartis nebus paskirta vykdyti subrangovui (-ams), ar kitam (-iems) subjektui (-tams), kurių pajėgumais remiasi, kurie priskirtini šios deklaracijos a) arba b), arba c) punktuose nurodytiems subjektams.
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(Tiekėjo pavadinimas)
(Fizinio asmens vardas, pavardė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas)
__________________________
(Adresatas (perkančioji organizacija))

TIEKĖJO DEKLARACIJA
_____________ Nr.______
           (Data)
_____________
(Sudarymo vieta)

Aš, ____________________________________________________________________________________________ ,
(Tiekėjo vardas ir pavardė)
tvirtinu, kad dalyvaudamas (-a) _______________________________________________________________________________________________
(Perkančiosios organizacijos pavadinimas)

atliekamame ___________________________________________________________________________________
(Pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris)

skelbtame _____________________________________________________________________________________ ,
        (Skelbimo data)

nesu įtakojamas (-a) Rusijos, kaip nurodyta Tarybos reglamento (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje 5k straipsnyje nustatytuose apribojimuose. Visų pirma pareiškiu, kad:
(a) nesu Rusijos pilietis (-ė) ar įsisteigęs Rusijoje;
(b) neveikiu šios deklaracijos a) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
d) sutartis nebus paskirta vykdyti subrangovui (-ams), ar kitam (-iems) subjektui (-tams), kurių pajėgumais remiamasi, kurie priskirtini šios deklaracijos a) arba b) punktuose nurodytiems subjektams.
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SUTARTIES PROJEKTAS
(pridedama)
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